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ANG sy TIo refuse to coule to a feast atter Malt. 22 :7); especially witere lthe indignityaecePting flie invitation, was an insit to the was accompanied witli violence towards hisituat. Where lie had power to do se, as in servants. In the rare cases where such a thingthe case of a king, lie would likely enougit iappened in thte East, il would be naturalissue an order for the arreat and execution for the host to cover up hie disgrace in theof those who had donc him this despite, as manner mntnîoned, by bringing in whoeverJe8iis mnaires hier do in anot ber parable (see would corne.

APPLICATION* ~~By Rev. Clarence Mackirmon. BD InlpB!eRSscd i8 he that 8/o Il read in thte king- C.re v. 1 7. Comning to the gospel teast tadonm / G0 ,1, v. 15. Il meni niucit to be per- practieally the saie tbing as cotning te Jeans.initted te eat bread witb an Oriental king. er it is by Hie itand tbat ail jts provision hiasBy that act lthe king became the -c' teenmnade. And coming toJaOod's Guette frictd and protector of lis Wh*t' - lasîen morne esusi
gues. Ay le, i makng n in', eau act of obedience to Hlm. Theattack, mould Lave to reckon with titis power- four fishermen of Mark i : 16-20 came to Mim,fui alIy. ia aid could be counted upon in when, at Hia bidding, lhey torsook their nets,operations against an enemy. Now, Cod and followed Hien. Zacchoeus came, when lieinvites us toe Hia guesîsi. When ive accept gave half of his gonds t0 the pour and turnedtitis invitation, it is as if we bad eaten bread bis back on ail bis diaionest practices. Saulwith Him. Tbereistno assaulî ufourenemies of TIarsus camne, witen lie eeased persecutingagainat wiuicb He will net defend us, titere thte Citristians and began to preacli the gospel.la no figlit againat evil in wltlcb He will net So will it lie witit acli one of us. Wlien itmake us more titan cunquerore. His love le said tb us, "Come,' let us look for theand His pover, His misdore and His richtes, thing we know Jesus wants us lu do, and do it.are ail pledged to mort our oued. We cao Or,' if we are in doubt as lu wliat He wouldbe safe and joytul, witi the Aimigbîy a our bave us do, let us ask Hlim tu show us. ItFriend. 

may lie a very simple tbing ln itsit, as simpleA great 8upper, v. 16. How great lthe as signing mir name te a rard declaring titatgospel teast is, appeare m'iten we consider we are resoived lu foiiow the Saviour. Butwbat ltad 10 lie doncete prepare il. Titose if il is dons out of obedience te Hlm, it iswlto were lue bcthe guess-- reallycomingt10Hlm. Obedience 18 lthe fruitAtàeat every one of tem itad brolcen and proof of our failli. Conduci is lthe surePrc od'@ ioly law. Titey liad test of creed.failed and fallen shtort of Hia requirements, 2'hey all.. began Io make excuse, v. 18. Inlthe7 bad tmansgrestied lis precepîs. Betore olden limes, men, in order tb escape miiitarylthe invitat ion could issue lu surît rebels as service, used sormetimes tb eut off lthe tittmittitese, ltse law's penalty muet bie endured, of lthe riglit itand, titus dis-lthe law's commands muet lie obeyed. Nel- OswI'U118141a bln hmslesornlntiter of Ibese lthings cottld any mani do. Left th it te bow. In more modemnte titemaelves men muet bave perisbed. To days, men of weslith, drafted into lthe army,save tem, lthe Second Person in tite gloriotts bave paid large; sumo tb substitutes. It isTrinity liit to taire loto union witli His very seldom, itowever, titat we find mendivine nature titeir ituntan nature, dwell for lrying 10 escape from lthe offer of wealîli ora aeaeon on earlli, bie crucified and ituried, pleasures orhlonore. But surit onduet wouldrise again from the dead, and enter int glory. lie wisdom ilseif eompared witli lthe foll 7 utAil titis was done, ltha lthe gospel invitation refusing lthe offers of salvation. And everymiglit corne te us freely. Truly titis la a excuse for acting titus las its rolt in un-'«great savation' wicl lias been provided. wiiiingness. "Ye tei floi," said lthe Saviour,WVit guilt cao lie grealer titan lthe gult of "comne unto Me, Ibal ye migit bave lite."titoee wlio 'negleet" il'? Il la neyer His liand titat sits lthe door lie-


